
William Dawes
2nd Lieutenant of the Marines
Aged 26, in 1788
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Welcome to country 
guwi ngura-gu

gamaru-wa —

mi banga-dwara yura


dyin, mala,  
wungara, wirawi?
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day-at

what do-while people

woman man

boy girl
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throwing up a ball, and passing it from 
one to another.

Among their juvenile exercises I observed that of . . .

dyin-mi-li
play

Collins 1 [:466:14] [BB]

yiri

yiri

man

bura

ngaya yiri-dya-wu bura
I throw- did- I ball



dyin-mi-li
play
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They also provide themselves with small 
sticks, and range themselves in a row,

when the one at the upper 
end rolls a ball or any other 
round substance along the 
front of his companions,

every one of whom endeavours to strike it as it passes.

bura

Collins 1 [:466:15] [BB]

dyin-mi-li
play
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wadi

walawayi banga-lyi-dya
twist-did make- ing- did [he)
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wala, wali, wila, walu, wula



The stick which the children throw at the block  
which another trolls along the ground

muring

dyin-mi-li
play
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na-la muring bimal-wa – bayi-la!
see block earth-at — beat (hit) it!

muring
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baramada

warang
ngaragang

gumiri

gamayi

binyang

wiriga

manwari wigayi
find berry
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man-ma-ngun 
dyibung wilama-  

dwara
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garibari
corroboree
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dangara-li-dya-wi

dance-ing-they-all
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At the foot of Richmond Hill, I once found 
several places constructed expressly for the 
purpose of ensnaring animals or birds.

These were wide enough at the entrance 
to admit a person without much difficulty;

It was between forty and fifty feet in length; on each side the earth was thrown up;  
and the whole was constructed of weeds, rushes, and brambles:  
but so well secured, that an animal once within it could not possibly liberate itself.

❶

❷

❹they force it  
to the grated end,  
where it is soon  
killed by their spears

❺

❷

❺

walbanga
hunt

Collins 1 [:462:17] [BB]
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but tapering away gradually from the 
entrance to the end, and  
terminating in a small wickered grate.

❸

❸
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By the sides of 
lagoons I have met 
with holes which, 
on examining,  
were found  
 
 
excavated for some 
space, 
 
 
 
and their mouths so 
covered over with 
grass,

that a bird or beast stepping on it would inevitably fall in,  
and from its depth be unable to escape.

walbanga
hunt

Collins 1 [:462:29] [BB] Jeremy Steele: aboriginallanguages.com

garangaba
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SOME 
WORDS MET 

TODAY

boy
what

while

mala
man

muring

find

berry (vegetable food)

banga

garibari
man man-wari

dance
take

wilama

do / make
warang

people

walbanga

search

girl

return

wungara

Sydney Cove

gamaru/-a

geebung

play

corroboree

dyin
stick 

(thrown in game)

wirawi

hunt
mi

Parramatta

woman

yura
baraya

wigayi
biduwi

dangara

dyin-mi-li

-dwara

baramada

dyibung

sing

garangaba
pelican

wadi
stick

wiriga

lizard
gamayi spear

gumiri

hole
ngaragang

binyang
bird

bura

ball
learn 
now
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